
Informace členských států o státních podporách poskytovaných podle nařízení Komise (ES)
č. 70/2001 ze dne 12. ledna 2001 o použití článků 87 a 88 Smlouvy o ES na státní podpory malým

a středním podnikům

(2006/C 258/05)

(Text s významem pro EHP)

Podpora číslo XS 14/06

Členský stát Spolková republika Německo

Region Spolková země Sasko

Název režimu podpory ESF – mikropůjčky

Právní základ Richtlinie des Sächsischen Staatsministeriums für Wirtschaft und Arbeit zur
Förderung von Existenzgründern durch Gewährung von Mikrodarlehen (Rich-
tlinie ESF-Mikrodarlehen) vom 14. Dezember 2005 (SächsABl Heft 52/2005
vom 29.12.2005, S. 1280);

§§ 23, 44 der Sächsischen Haushaltsordnung;

Operationelles Programm zur Strukturfondsförderung des Freistaates Sachsen
2000–2006;

Verordnung (EG) Nr. 1784/1999

Verordnung (EG) Nr. 1260/1999

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory

Režim podpory Celková roční částka

Zajištěné půjčky Do fondu bude
jednorázově
vloženo 25 mil.
EUR.

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 až 6 a článkem 5 nařízení Ano

Vstup v platnost 1. ledna 2006

Doba trvání režimu podpory Mikropůjčky budou poskytovány z fondu pro mikropůjčky v rámci ESF, který
byl zřízen u SAB. Doba trvání fondu je od 19. prosince 2005 do 31. prosince
2013. Půjčky však budou poskytovány jen do 31. prosince 2008 (Programové
období strukturálního fondu). Poté bude fond vyřizovat stávající dohody
o úvěrech

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčena hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ne

Podpora omezená na určitá odvětví Ano

— Hornictví

— Všechna zpracovatelská odvětví Ne

nebo:

Ocelářství Ne

Stavba lodí Ne

Syntetická vlákna Ne

Motorová vozidla Ne

Ostatní zpracovatelský průmysl Ano

— Veškeré služby Ne

nebo:

Doprava Ne

Finanční služby Ne

Ostatní služby Ano
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Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Sächsische Aufbaubank — Förderbank

Pirnaische Straße 9
D-01069 Dresden

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano

Německé orgány ujišťují, že pro poskytování půjček po 31. prosinci 2006 budou dodrženy předpoklady nařízení o výjimkách pro malé
a střední podniky platného k tomuto okamžiku. Směrnice (ESF – mikropůjčky) bude tedy sladěna s nařízením o výjimkách pro malé
a střední podniky, které vstoupí v platnost od 1. ledna 2007.

Podpora č. XS 20/06

Členský stát Itálie

Region Kampánie

Název režimu podpory nebo název
podniku, který je příjemcem jednot-
livé podpory

„Nový režim podpory řemeslné výrobě – 2. nabídkové řízení“

Právní základ POR Campania 2000-2006 approvato dalla Commissione Europea con deci-
sione C(2000) 2347 dell'8 agosto 2000 e s.m.i.

Complemento di Programmazione, misura 4.2 b)

Deliberazione di Giunta Regionale N. 786 del 10.4.2004.

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková částka
jednotlivé podpory poskytnuté
podniku

Režim podpory Celková roční částka 15 milionů EUR

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory

Zajištěné půjčky

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 až 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění 30. 1. 2006

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 12. 2006

Cíl podpory Podpora podnikům věnujícím se řemeslné výrobě, které
splňují kritéria pro mikropodniky a malé a střední
podniky vymezená v „doporučení Komise (2003/361/ES)
ze dne 6. května 2003, pokud jde o definici mikropod-
niků, malých a středních podniků“

Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Regione Campania Assessorato Attività Produttive

Area Generale di Coordinamento n. 12 «Sviluppo Attività Settore Secondario»

Dirigente del Settore Artigianato Dr.ssa Vittoria Capriglione «Sviluppo e Promo-
zione Attività Artigiane e della Cooperazione».

Centro Direzionale
I-Isola A6
Telefono 081.7966724, 081.7966725; fax 081.7966718
e-mail: v.capriglione@regione.campania.it

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano
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Podpora č. XS 24/06

Členský stát Spojené království

Region West Wales & The Valleys – region cíle 1

Název režimu podpory nebo název
podniku, který je příjemcem jednot-
livé podpory

Energy Tech Ltd

Právní základ Nařízení Rady (ES) č. 1260/99

The Structural Funds (National Assembly for Wales) Regulations 2000 (No/
906/2000)

The Structural Funds (National Assembly for Wales) Designation2000

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková částka
jednotlivé podpory poskytnuté
podniku

Režim podpory Celková roční částka

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory 300 300 GBP

Zajištěné půjčky

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 až 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění 17. 1. 2006

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 12. 2006

Pozn.: Grant byl udělen před 31. prosincem 2006 (viz výše). Odpovídající
platby lze vyplácet až do 30. dubna 2008 (v souladu s N + 2)

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Podpora omezená na určitá odvětví Ano

Ostatní služby (obnovitelná energie) Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

National Assembly for Wales

C/o Welsh European Funding Office
Cwm Cynon Business Park
Mountain Ash CF45 4ER
United Kingdom

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano

Podpora č. XS 48/06

Členský stát Spojené království

Region West Wales & The Valleys – region cíle 1

Název režimu podpory nebo název
podniku, který je příjemcem jednot-
livé podpory

Trac Môn Ltd

Právní základ Nařízení Rady (ES) č. 1260/99

The Structural Funds (National Assembly for Wales) Regulations 2000 (No
906/2000)

Local Government Act 2000

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková částka
jednotlivé podpory poskytnuté
podniku

Režim podpory Celková roční částka

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory 1 369 647 GBP

Zajištěné půjčky
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Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 až 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění 16. 3. 2006

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 12. 2006

Pozn.: Grant byl udělen před 31. prosincem 2006 (viz výše). Odpovídající
platby lze vyplácet až do 31. prosince 2007 (v souladu s N + 2)

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Podpora omezená na určitá odvětví Ano

Ostatní služby (motoristický sport) Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

National Assembly for Wales

C/o Welsh European Funding Office
Cwm Cynon Business Park
Mountain Ash CF45 4ER
United Kingdom

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano

Podpora č. XS 85/06

Členský stát Malta

Název režimu podpory nebo název
podniku, který je příjemcem jednot-
livé podpory

Eureka Programme Scheme

Právní základ Malta Enterprise Corporation Act (CAP 463)

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková částka
jednotlivé podpory poskytnuté
podniku

Režim podpory Celková roční částka 0,2 milionu EUR

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory

Zajištěné půjčky

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 až 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění 8. června 2006

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 30. června 2007

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Malta Enterprise Corporation

Malta Enterprise
Enterprise Centre, Industrial Estate,
MT-San Gwann SGN 09

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení —
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